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1. GENEL BİLGİLER

1.1 Önsöz

1.2 Turnike İle İlgili Bilgiler

1.3 Bel Tipi Turnike Modelleri

İMALATÇI FİRMA:
Polimek Elektronik ve Bilgisayar Teknolojileri A.Ş.

Adres : Atatürk Organize Sanayi Bölgesi 10024 Sk. No: 9 Çiğli / İZMİR
Tel & Fax : +90.232.328 16 45 – Pbx. 
E-mail:  teknik@opolimek.com.tr
Web : www.polimek.com.tr

Turnikenizi seçerken gösterdiğiniz özen ve POLİMEK’e duyduğunuz güven için teşekkür ederiz.

Sisteminizden azami verimi almak ve güvenle kullanmak için bu kitapçıktaki önerilere hassasiyetle uyunuz ve 
gerektiğinde yararlanmak üzere bu kitapçığı saklayınız. Bu sayede sisteminiz size uzun yıllar hizmet edecektir.

Sisteminiz profesyonel kullanım amaçları doğrultusunda her türlü gereksinimlere cevap verecek şekilde 
tasarlanmış ve üretilmiştir. Sisteminiz üretilirken kullanılan malzemeler özenle test edilerek seçilmiştir.

Önemli durumlarda ve olası arızalarda öngörülen açıklamaları dikkatle takip ediniz. 

Teknik destek ve yedek parça temini için Polimek Teknik Servis Bölümü’ne e-mail ve telefon ile 
ulaşabilirsiniz.

Polimek Teknik Servis Bölümü:
Telefon : +90 232 328 16 45 pbx Dahili: 135-128    
E-mail  : teknik@polimek.com.tr

Polimek önceden bildirimde bulunmaksızın bu dökümanda veya içeriğinde belirtilen ürün 
özelliklerinde değişiklik yapabilir!

Turnike; stadyum, spor salonları, park, vapur iskeleleri, yemekhaneler, personel geçişleri, fabrika ve toplu giriş 
çıkış kontrolü istenen tüm uygulamalarda kullanılan, geçiş kontrolü yapan ve kaçak geçişleri engelleyen bir 
mekanizmadır.

Geçiş kontrolörü olarak barkod, manyetik kart, jeton, buton, proximity kart vs. gibi her çeşit geçiş ünitesi ile 
birlikte çalışma yeteneğine sahiptir. Engelli geçiş ve GL-A modelleri hariç sadece bir kişinin geçişine izin verir. Her 
iki yön için de kullanılabilir. Double modellerinde bir gövdede iki ayrı geçiş sistemine sahiptir. 

Paslanmaz çelik veya elektrostatik boyalı DKP sactan yapılmıştır. Zemine sağlam bir şekilde monte edilmiş, 
dengeli ve mukavemetli bir yapıya sahiptir. Yapısal özelliğinden dolayı yağmur ve sudan etkilenmez. Tüm 
mekanik donanım korozyona karşı galvanize edilmiştir.

Her iki yönde veya istendiğinde tek yönde çalışabilme kabiliyetine sahiptir.

Turnikelerimiz TSEK ürün kalite ve CE Uyumluluk belgelerine sahiptir.

400 E 602 602 D

700 E/700 E N1 715 B 715 E 705 E/705 E N1

700 R

FKR 777

702 R/702 R N1

SWG 101MRKT 404702 B

500 E/500 E N1 500 E-D/500 E-D N1

700 E-D/700 E-D N1

400 BUS 605 D605

705 E-D/705 E-D N1
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2. GÜVENLİK VE KULLANIM ŞARTLARI

2.1 Güvenlik İle İlgili Uyarı ve Semboller

2.2 Güç Kaynağı Sigortası

Kullanım güvenliği ve sistemin sağlıklı çalışması için tüm kurulum, servis ve bakım işlemleri eğitimli ve yetkili 
personel tarafından yapılmalıdır!  

TURNİKE ENERJİ ETİKETİ

FU  SE

Gnd.
P N

WARNING / DİKKAT
220 V. 50 Hz.

DİKKAT !

Besleme ünitesi üzerinde bulunan 
koruma kapağını kesinlikle çıkartmayınız.

Koruma kapağı veya güç kaynakları 
üzerinde olan uyarıları, enerji ve sigorta 
değerlerini dikkate alarak işlem yapınız.

TOPRAKLAMA ETİKETİ

Gnd .

P N

ENERJİ GİRİŞ KONNEKTÖRÜ

Sadece Polimek tarafından belirlenmiş tip ve değerde 
sigorta kullanılmalıdır.

Sigorta kutusu enerji giriş konnektörü üzerindedir. İçinde bir adet yedek sigorta bulunur.

24 V DC Güç Kaynağı
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3. TAŞIMA VE MONTAJ

2.3 Güvenlik Talimatı

2.4 Kullanım Şartları

3.1 Taşıma

3.2 Zemine Montaj

1. Turnike kullanıcıları turnikeyi açmamalıdır. Onarımlar yalnız yetkili ve ehliyetli kişiler tarafından yapılabilir.
Bilinçsizce yapılan onarımlar turnike ve kullanıcı için tehlike oluşturabilir.

2. Turnike, gaz kaçağı ve elektrik arkından kaynaklanan patlamaların olabileceği muhtemel yerlerde
kullanılmamalıdır.

3. Turnike ateşli ortamlardan uzak tutulmalıdır.
4. Turnike titreşimin olduğu yerlere monte edilmemelidir.
5. Turnike aşırı rutubetli ortamlarda bulundurulmamalıdır.
6. Turnike yüksek manyetik alanlardan uzak tutulmalıdır.
7. Turnikeler her türlü darbeden, sarsıntı ve kötü kullanımdan korunmalıdır.
8. Turnikeye teknik özelliklerinde belirtilen enerji voltaj değerlerinde gerilim verilmelidir.
9. Turnikeye uygun gerilim kaynakları kullanılmalıdır.
10. Turnikeler sadece teknik özelliklerinde belirtilen çalışma ortamlarında kullanılmalıdır.
11. Çocukların turnike ile oynamasına izin verilmemelidir.
12. Turnikeye enerji vermeden önce bütün bağlantıların doğru olduğundan emin olunmalıdır.
13. Turnikenin giriş - çıkış konnektörlerine bağlantı yapılırken belirtilenden farklı bir malzeme kullanılmamalıdır.
14. Sadece üretici firma tarafından onaylanan parça ve aksesuarlar kullanılmalıdır.
15. Turnikelerde elektrik arkından kaynaklanan bir arıza oluştuğunda turnikenin enerjisi kesilmeli; satıcı veya

üretici firmaya danışılmalıdır.
16. Turnikenin temizlik ve bakımı yapılırken enerjisi kesilmelidir.
17. Turnikenin temizlenmesi esnasında sadece nemli bez kullanılmalıdır. Sert ve aşındırıcı maddeler ile

temizlenmemelidir.
18. Hasarlı / arızalı turnike çalıştırılmamalı, en kısa sürede yetkili servise veya Polimek Teknik Servisi’ne

bildirilmelidir.

1. Birden fazla kişi aynı anda geçmeye çalışmamalıdır.
2. Sisteme zarar verecek hareketlerden sakınılmalıdır (vurmak,  tekmelemek vb.).
3. Temizleme maksatlı olarak turnikeler (hortumla su tutmak veya kova ile su dökmek vb.) yıkanmamalı,

sadece nemli yumuşak bez ile silinmelidir.
4. Ağartmak veya parlatmak amaçlı kimyasallar asla kullanılmamalıdır. Aksi takdirde oluşabilecek hasarlardan

Üretici Firma sorumlu değildir.

1. Turnikelerin, üretici firma (POLİMEK) tarafından hazırlanan orijinal ambalajı ile taşınmasına dikkat ediniz.
2. Ambalajın üzerindeki taşıma ve istifleme talimatlarına uyunuz.
3. Turnike ambalajlarının üzerine ağır bir yük koymayınız.
4. Ambalajlanmış turnikeyi ıslak zemine koymayınız.
5. Ambalajlanmış turnikeyi yağmur altında bırakmayınız.
6. Taşıma esnasında kilosuna uygun lift kullanınız.
7. Montaja başlamadan önce taşıma esnasında hasarın oluşup oluşmadığını, montaj ve bağlantı parçalarının

tam olup olmadığını kontrol ediniz.

1. Montaj yeri kullanıcı istekleri göz önünde bulundurularak ve turnikenin çalışmasını engellemeyecek şekilde
belirlenmelidir.

2. Turnikenin sabitleneceği zeminin düzgün olup olmadığı kontrol edilmelidir. Zeminin düzgün olmaması
durumunda ise montaj yapılmadan önce zemin beton ile düzleştirilmelidir.

3. Turnikenin montaj delikleri işaretlenmeli ve turnike bacaklarının delikleri Ø10’luk matkap yardımıyla
delinerek hava tutulmalı ve tozdan arındırılmalıdır.

4. Temizlenmiş deliklerin içerisine kimyasal harç dökülerek Ø8’lik saplamalar döndürülerek takılmalıdır.
Kimyasal harcın donması için yaklaşık 25 dakika beklenmelidir.

5. Turnike saplamaların üzerine oturtularak sabitlenmelidir.
6. Turnikenin bulunduğu yere kadar çekilmiş olan enerji ve kumanda kabloları işlenerek bağlantıları yapılır.

** Turnike modeline göre detaylı montaj planları turnike ile birlikte ek olarak verilir.
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3.2.1. Zemine Montaj Çizimleri - Farklı Yüzey Montaj Braketi Versiyonları İçin
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1234

U2

U7
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RL1

RL2

U9

Prg: XXXXXXXXXXX

220 V AC

SMPS KONTROL KARTI

C1

S2

S1

P1

P1R1

Enerji veya Data Kablosu

Turnike Bacağı

Zemine Montaj 
Bazası

Kablo Geçiş 

Taranmış alanlar kablo 
geçişi içindir.

Taranmış alanlar kablo 
geçişi içindir.

Zemine montaj bazası

Zemine montaj bazası

Alanı

C1P1

~67 mm (*)

~297 m
m

 (*)

Taralı alanlar kablo 
geçiş alanlarıdır.

Zemine
Montaj
Bazası

(*) Ölçüler turnike modeline göre değişebilir. 

Taranmış alanlar kablo 
geçişi içindir.

Zemine 
montaj bazası

Taranmış alanlar kablo 
geçişi içindir.

Zemine montaj bazası

Versiyon 2

Versiyon 1

Versiyon 3
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3.3 Turnike Kolu Montajı (Sabit Kollu Modeller İçin)

3.4 Turnike Kolu Değişimi (Düşen Kollu Modeller İçin)

Sabit kollu turnikeler bir kolu çıkartılmış şekilde ambalajlanıp sevk edilirler. Kolun yerine 
doğru bir şekilde takılması zamanla gevşemesi ve düşmesini önlemek açısından önemlidir.

DOĞRU KOL MONTAJINA ÖRNEKTİR.

A1

V1

C 1

V2

T 1

V3

R 1

Demonte / Monte Üst Görünüş

DOĞRU

YANLIŞ

Rotor başı ve
rotor kolu tutucu

pulu

M10
Rondela

M10x30
Anahtar Baş

Civata

M4x15
INBUS

Rotor başı
kapağı

M4 Tırtıl
M4x10
INBUS

Cr.
1 1 1 1 1 1 1

A1 R1 V1 V2 C1 T1 V3

Rotor Kolu

Rotor Başı Pulu

M10 Rondela

M4x15 Alyanbaş Civata

M4x10 Alyanbaş Civata

M4 Tırtıl

Rotor Başı Tutturma Civatası

Rotor Başı Plastiği

Rotor 

YANLIŞ KOL MONTAJINA ÖRNEKTİR.

1. Kolu rotor kafasına yerleştiriniz. 2. Alyan vidalarını yerleştiriniz (2 adet) 3. Vidaları 5 mm. anahtarlarla sıkınız.
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3.5 Engelli Geçiş Kanat Montajı

1. Paneli yerine takınız. 2. Paneli sabitleyen 1 adet üst
alyan vidasını sıkınız.

3. Paneli sabitleyen 1 adet alt
alyan vidasını sıkınız.

4. TURNİKE ÇALIŞMA SİSTEM ÖZELLİKLERİ

4.1 Turnike Çalışma Sistemi Özellikleri Tablosu

MANUEL MOTORLU HAREKET KİLİTLEME DURDURMA ANA ROTOR KİLİTLER

400 E X

400 BUS X

602 / 602 D X

500 E / 500 E-D X

500 E N1 / 500 E-D N1 X

702 B X

700 E / 700 E-D X

700 E N1 / 700 E-D N1 X

700 R X

FKR 777 X Akrilik / Diğer**

605 / 605 D X

705 E / 705 E-D X

705 E N1 / 705 E-D N1 X

715 E X

715 B X

SWG 101 X ---- Yay Çelik

MRKT 404 X Kilitli Bilyeli 
Rulman

---- 4 Kol ----

702 R / 702 R N1 X Motor Solenoid Motor Polyamid 3 Kol Polyamid

Krom/*

MATERYALLER

İterek

Polyamid

KOL / KANAT

BEL TİPİ TURNİKE 
MODELLERİ

MEKANİK OPERASYONEL ÖZELLİKLER

Krom/*

3 Kol

Motor Motor
1 Kanat

Çelik

İterek
(ops. Motor)

Solenoid

Hidrolik Damper

Polyamid
+

Çelik
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4.2 Sistem Özellikleri - Üç Kollu Bel Tipi Modeller

400 E 702 R/702 R N1500 E/500 E N1

602 D 700 E-D/700 E-D N1 700 R/700 R N1

702 B400 BUS 500 E-D/500 E-D N1

602 700 E/700 E N1 FKR 777

1. Sistem iki taraflı geçişe izin verecek şekilde tasarlanmıştır (bi-directional). Standart ürünlerde enerji kesildiğinde
kollar boşa döner. Opsiyonel olarak enerji kesildiğinde kollar bir veya her iki tarafa kilitli hale gelecek şekilde
düzenlenebilir.

2. Turnike mekanikleri paslanmaz çelik ve galvanize edilmiş metal ile üretilmiştir. Ana kilit ve dengeleme sistemleri
ile döner aksam kilit karşılıkları enjeksiyon kalıplı polyamittir.

3. Geçiş izni verilip kolların 30˚ hareket etmesinden sonra kolların geri dönmesi mümkün olmaz ve hareketi
tamamlamadan tekrar geçiş izni vermez.

4. Standart modellerde geçiş sonrası hareket bitiminde hidrolik şok emici ile hareketi sessiz ve darbesiz sönümlenir.
Motor opsiyonlu modeller hafif bir itme ile otomatik olarak dönüşü tamamlar.

5. Turnikenin üst gövdesinin her iki yanında bulunan yön göstergeleri ile (yeşil ok geçiş yönü, kırmızı çarpı geçiş
yasaklı) sinyalizasyonunu sağlar. Ayrıca gövde üzerinde bulunan yeşil göstergesi ile geçiş esnasında görsel ve
buzzer ile işitsel onay bilgisi verilir.

6. Sistemde kullanılan solenoidler mikroişlemci kontrollü PWM ile çalışır ve sıcaklıkları ortam ısısının 10° üzerine
çıkmaz.

7. Sistemi kontrol eden elektronik kart delik içi kaplamalı tasarlanmıştır. Dolayısıyla titreşimden etkilenmez.
8. Turnikelerde kullanılan elektronik kontrol sistemi mikroişlemci ile tasarlanmış olup değişik fonksiyon ve işlemlere

programlanabilir.
9. Kumanda için verilen tüm giriş ve çıkışlar opto-coupler ve röleler ile yalıtılmıştır.
10. Turnikeler veri toplama sisteminden alınan sinyalle aktif hale getirilebilir ve/veya bloke edilebilir (tam kapalı).

Kontrol kartı üzerinde DÜŞEN KOL uygulamaları için kontrol ünitesi ve akü şarj ünitesi dahili olarak vardır.
11. Sistem “switch-mode “ teknolojisi ile desteklenmiştir.
12. Turnikeler sadece geçiş yetkisi olan bir kişinin geçişine olanak verir. Turnike giriş bilgisi aldıktan sonra geçiş

yapılmaz ise (dip switch seçenekli olarak 6, 12 ve 18 sn. ve sonsuz) belirlenen süre sonunda otomatik olarak kilitli
konumuna döner.

13. Geçiş sonrasında ise geçilen yön bilgisini kuru kontak olarak dışarıya verir. İstendiği takdirde sayaç (counter)
kullanılabilir.

14. Turnikenin elektronik kontrol ünitesi suya karşı korunmuş olup, dış ortam şartlarına uyum sağlayacak şekilde
tasarlanmıştır.

15. Turnikeler kapı tipi metal dedektörler ile senkronize ve uyumlu çalışabilecek özelliğe sahiptirler; metal
dedektörden gelecek bilgi ile tehlike durumunda kişi kartını okutsa bile geçiş verilmez. Ancak operatör tarafından
manuel kumanda üzerinden resetlenerek eski moduna getirilebilir.

16. Turnike acil durumlarda manuel buton ile veya yangın ihbar sisteminden gelecek bilgi ile acil mod’a geçer. Bu
durumda kollar her iki yöne de serbest dönebileceklerdir. Acil mod uygulamasında opsiyonel olarak düşen kol
mekaniği adapte edilebilir. Acil sinyali alındığında veya enerji kesildiğinde kol otomatik olarak düşerek geçişi açar.

17. Turnike geçiş yönleri çok biçimli ayarlanabilir. (Örneğin; Bir yön kilitli diğer yön serbest veya her iki yön kontrollü)
18. Turnikeler dışarıdan gelen geçiş yetkisi ile sadece bir kişinin geçişine izin verir.
19. Kart okuyucu veya benzeri sistemler istek veya ihtiyaçlar doğrultusunda ayrı ayrı veya tek başına bağlanarak

turnikelerde her iki tarafa kontrollü geçişi sağlayabilirler.
20. Geçiş yapıldıktan sonra giriş veya çıkış yön bilgisi veri toplama terminaline bildirilir.
21. Acil Modu: Acil durumda sistem giriş ve çıkış yönlerinde tamamen serbest kalır. Yangın ihbar sistemleri veya bir

butonla normalde kapalı kontak ile kontrol edilir. Kontak açıldığında serbest geçiş sağlar.
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4.4 Göstergeler

4.5 Donanım ve Aksesuarlar

605 D 705 E/705 E N1 605 715 B 705 E-D/705 E-D N1 605 D 715 E 

1. Mikroişlemci kontrollü sistem iki yönlü çalışmaktadır. (Sadece 715-B ve 715-E modelleri tek yöne
çalışmaktadır)

2. PWM ile sürülen DC motor tahrikli bir sistemdir.
3. Dış üniteden bir sinyal alındığında kilit açılır ve kol kendiliğinden 90° açılır. Eğer kanat her hangi bir dirençle

karşılırsa durur ve bir kez daha hareketlenmeyi dener. Engelleme devam ediyorsa alarm vererek kolu serbest
duruma geçirir. Reset pozisyonunun aktivasyonu manuel, zaman kontrollü veya dışarıdan sağlanabilir. Geçiş
izni alındığında, açılma esnasında sistem engellenirse kendi kendini durdurur ve alarm çıkışı verir.

4. Geçiş sonunda, zaman fonksiyonu istenirse opsiyonel fotosel ile veya manuel olarak kapatılabilir.
5. Acil Modu: Dip switch ile belirlenen bir yöne doğru kanat açılır ve acil kontağı kapatılana kadar bu durumda

sabit kalır. Yangın alarm sistemleri veya bir butonla normalde kapalı kontak ile kontrol edilir.

Her iki yüzde bulunan göstergeler ile sistemin geçiş yapısı belirlenir.

Kırmızı çarpı: Sistem kapalı Yeşil ok: Geçiş yapılabilir.

Üst kapağında gösterge bulunan modellerde bu gösterge yeşil ok olarak geçiş yönünü gösterecek şekilde 
ışıldar. Alarm durumunda göstergeler kırmızı ve yeşil olarak yanıp söner ve buzzer           sinyali duyulur.

Geçiş onayı alındığında buzzer            sinyal sesi gelir. 
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4.3 Sistem Özellikleri - Engelli/ VIP Geçiş Kanatlı Modeller

Geçiş Yönlendirme Basınç Deprem
Kol Altı 
Geçiş

Kol Üstü 
Geçiş

Ağırlık

400 E Ο  Ο Ο Ο Ο − Ο Ο − Ο Ο Ο − Ο Ο

400 BUS Ο  Ο Ο Ο Ο − Ο Ο − Ο Ο Ο − Ο Ο

602 / 602 D Ο  Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

500 E / 500 E-D Ο  Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

500 E N1 / 500 E-D N1 Ο  Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

702 B   Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

702 R / 702 R N1   Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

700 E / 700 E-D Ο  Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

700 E N1 / 700 E-D N1 Ο  Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

700 R Ο  Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

FKR 777   Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο Ο

605 / 605 D Ο  Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο

705 E / 705 E-D Ο  Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο

705 E N1 / 705 E-D N1 Ο  Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο

715 E Ο  Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο

715 B Ο  Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο − Ο Ο Ο Ο

SWG 101 − − − − − − − − − − − − − − − −

MRKT 404 − − − − − − − − − − − − − − − −
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Limitleyicisi

Mevcut Donanımlar
İndikatörler

MODEL

Optional Features / Accessories
Alarm Unit

Fotosel Jeton 
Sistemi

Konuşma 
Ünitesi

Isı 
Pozitifleyici

Düşen Kol
Uzaktan 

Kumanda

Kart 
Okuyucu 
Sistemi
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5. DEVREYE ALMA

5.1 Enerji Bağlantıları ve Topraklama

TURNİKE ENERJİ ETİKETİ

FU  SE

Gnd.
P N

WARNING / DİKKAT
220 V. 50 Hz.

Topraklama (Gnd.)

Elektrik şoku riskinin önlenmesi ve 
cihazın sağlığı için uygun topraklama 
mutlaka yapılmalıdır!

Enerji bağlantıları eğitimli ve yetkili bir 
teknik personel tarafından uygun kablo 
ve malzeme ile ilgili yönetmeliklere 
uygun olarak yapılmalıdır!

Güç kaynağı üzerindeki kapak 
kesinlikle açılmamalıdır! Güç 
kaynağı arızası durumunda, 
Polimek’ten temin edilen 
orijinal güç kaynağı ile yetkili 
bir servis personeli tarafından 
değiştirilmelidir.
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5.2 Elektronik Kart Kontrol Bağlantıları
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5.3 Elektronik Kart Bağlantıları 

5.4 Elektronik Kart Ayarları

5.4.1 Geçiş Yönünü Sınırlama

SN

Res

+24V

B-A

A-B

N.O.

N.O.

Com

Com

Gnd

Gnd

Emg

INB

Gnd

Gnd

INA

12375
6

8 - Pow
er +

J3

Top IndicatorsSide Indicators

Selenoid O
ut Se

le
no

id
 O

ut

D
irection Sensors

ON

DipSwitch

1 2 3 4

U2

U7

U1

RL1

RL2

U9

Prg: XXXXXXXXXXX

10

11

23

1

6

5 7

13

AA

8

DDCC

BB

9

12Motor Kontrol

B-A A-BEnable
Gnd

14

1. Solenoid A-B
2. Üst Geçiş İndikatörü ve Buzzer
3. Yan indikatör çıkışları
4. Opsiyonel Comm. Port
5. Solenoid B-A
6. Yön Sensör Girişleri
7. Motor Kontrol (Motorlu Modeller)
8. Enerji Girişi
9. Dip Switch
10. Kontol Girişleri
11. Geçti Bilgisi Röle Çıkışları
12. Buzzer enable/disable
13. Harici Modül Bağlantıları

(Motor Kontrol Kartı, Düşen Kol Kartı v.b.)
14. Enable Terminali 

A. Seri Numarası
B. Stok Kodu
C. Parti Numarası
D. Kart Modeli

--------------------------------------------------------------

Kart veya diğer parçalar 
değiştirildiğinde kablo 
ve konnektör üzerindeki 
numaraların aynı olmasına 
dikkat ediniz!

İşlemci değiştirirken 
işlemci yönünü gösteren 
işaretlere dikkat ediniz!

Turnikeyi A veya B yönünde geçişe kapatmak için disable pinleri kısa devre edilir. Bu durumda turnike o yönden 
input almaz ve bloke edilen yöndeki gösterge kırmızı yanarak geçişe kapalı olduğunu belirtir. Bu özellik tek 
yönlü geçiş ve metal dedektörü ile birlikte otomatik geçiş engelleme uygulamaları için kullanılabilir.
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5.4.2  Dip Switch Ayarları

• Üç Kollu Turnikeler:  Turnikenin kontak aldıktan sonra açık kalma süresi ve geçiş modu ayarları elektronik
kontrol kartı üzerinde bulunan dip switch ile aşağıdaki gibi yapılır. 

OFF

ON

OFF

ON

OFF

ON

ŞEKİL 1 ŞEKİL 2

ŞEKİL 4ŞEKİL 3

B A

B A B A

B A

SWITCH NO

ZAMAN AYARLAMA
DIPSWITCH

FONSİYON (PROGRAM) SEÇİMİ

1

3
1

3
2
4

4 ŞEKİL

2 ZAMAN

DIPSWITCH
FONKSİYON

1

OFF

OFF İki yönlü çalışma
B-A serbest, A-B kontrollü

Tek input iki yön açılış
A-B serbest, B-A kontrollü

OFF
OFF

OFF

OFF 6 sn.
12 sn.
18 sn.

SONSUZ

OFF
OFF
ON

ON
ONON

ON
ON
ONON

ZAMAN AYAR 1
ZAMAN AYAR 2

PROGRAM AYAR 1
PROGRAM AYAR 2

2
3
4

AÇIKLAMA

Şekil 1. Çift yönlü kontrollü geçiş. Her iki yöne kart okuyucu, buton vb. geçiş kontrol ünitesi kullanılır.
Şekil 2. Ortaya yerleştirilmiş bir geçiş kontrol ünitesi Input A girişine bağlanır. Kontak verildiğinde her iki 

 yöne geçiş sağlar. Örneğin tek bir kart okuyucu ile her iki yöne geçiş sağlanabilir. 
Şekil 3. A yönünden geçiş serbest, B yönünden kontrollü.
Şekil 4. B yönünden geçiş serbest, A yönünden kontrollü. (Örnek: Binaya giriş için kart okutulur, çıkış yönü 	

 ise serbesttir. )

• Engelli Geçiş (VIP) Kanatlı Turnikeler:  2 numaralı dip switch açık kalma süresini 2 saniye olarak belirler.
3 numaralı dip switch acil açış yönünü belirler.

    4 numaralı dip switch aynı yönde kontak verildiğinde turnikenin 
    beklemeden kapanmasını sağlar.
    Tüm diğer ayarlar yukarıdaki tabloda belirtildiği gibidir.
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5.5  Hidrolik Damper Ayarı (Manuel Modeller)

+ 

-

1.2 mm. Alyan 
Anahtar 

Hidrolik 
Damper 

3 mm

Ayar Gerektiren Durumlar:
Ortam sıcaklığındaki yüksek farklılıklar veya 
zamanla aşınma sonucu hidrolik damperin 
ayarlanması gerekebilir. Örneğin aşırı soğuk 
ortamlarda kol orta noktaya gelmekte zorlanıyorsa 
damper frenlemesi azaltılmalıdır. Kol orta noktada 
duramayıp ileri ve geri hareket ediyorsa damper 
frenlemesi arttırılmalıdır.

Ayar yapmadan önce ayar düğmesini sabitleyen 
vidayı mekanik üzerine bantlanmış 1.2 mm. allen 
anahtarı ile gevşetiniz.

Dikkat! Rotor tam çapraz ve damper içeri itilmiş 
konumda iken dibe vurmasını önlemek için 
yaklaşık 3 mm açıklık kalmalı ve damper somunları 
loctite kullanılarak sıkılmış olmalıdır.   

Açıklama:
Ayar düğmesi saat yönünde bulunduğu değerin 
bir üstüne doğru çevrilirse frenleme artar, ters 
yönde bir altına doğru çevrilirse frenleme azalır. 

Ayarlama yapıldıktan sonra düğmeyi bir elle sabit 
tutarak diğer elle sabitleme vidasını sıkınız. 

Dikkat! Ayarlama düğmesi hassas olduğundan 
çok küçük hareketlerle döndürülmelidir. 
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6. KURULUM KONTROL LİSTESİ

7. SERVİS VE BAKIM

No Kontrol Not

1 Kurulum yüzeyi düz ve yeterli mukavemette

2 Tüm kablolar uygun şekilde döşenmiş ve bağlanmış durumda

3 Enerji kabloları uygun şekilde izole edilmiş ve topraklanmış durumda 

4 Turnikeler düzgün yerleştirilmiş durumda

5 Tüm saplamalar kimyasal dubel ile sağlam bir şekilde yerleştirilmiş 
durumda

6 Turnikeyi zemine bağlayan tüm vidalar yerinde ve sıkılmış durumda

7 Tüm kapak, kollar, okuyucular, paneller yerinde ve doğru takılmış

8 Turnikelerde herhangi bir hasar (ezik, çizik, kırık vb) yok

9 Enerji verildiğinde indikatörler normal, solenoidler kilitli, buzzer sesi 
duyuluyor

İndikatör rengi ve hangi solenoidlerin 
kilitleneceği dip switch ve enable konumuna 
bağlıdır (bkn.5.4)

10 A yönüne kontak verildiğinde turnike geçiş veriyor, B yönü indikatörü 
geçiş turnike beklemeye gelene kadar ‘kırmızı’

11 B yönüne kontak verildiğinde turnike geçiş veriyor, A yönü indikatörü 
geçiş turnike beklemeye gelene kadar ‘kırmızı’

12 Turnike rotoru (veya kanadı) gürültüsüz ve yumuşak bir şekilde hareket 
ediyor ve merkez (bekleme) konumuna dönüyor

13 Acil terminali kontağı açıldığında turnike serbest geçiş sağlıyor Nisan 2016 öncesi modellerde normalde açık 
kontak ile kontrol edilir.

14 Enerji kesildiğinde iterek turnikeden serbest geçiş yapılabiliyor Düşen kollu modellerde kol düşerek yolu açar.

15 Turnike toprak ve nötr arası AC voltaj 0.5 volt altında , şase 
ve toprak bağlantısı tam (0 Ohm) olmalıdır!

Topraklama bağlantıları uygun.

7.1 Bakım Talimatı

7.1.1 Kullanıcı Tarafından Yapılacak Bakım

• Turnikenin dış gövdesinin nemli bez ile tozu alınmalıdır.
• Dış bağlantı vidaları her 3 ayda bir göz ile kontrol edilmelidir.
• Bağlantı vidalarında gevşeme gözlenmiş ise satıcı firmanız veya üretici firma ile bağlantıya geçiniz.
• Turnike üzerinde, kollarında, kablo bağlantılarında herhangi bir hasar, aşınma, gevşeme vb olup olmadığı 

kontrol edilmeli, varsa yetkili servis veya üreticiyle temasa geçilmelidir.
• Paslanmaya karşı azami direnç ve dayanıklılık için Polimek iyi bilinen üreticilerden temin edilmiş yüksek 

kaliteli sertifikalı çelik kullanmaktadır. Ürünlerimizin üretim aşamasında da paslanmaya karşı mükemmel 
dayanıklılık için tüm gereken işlemler titizlikle uygulanmaktadır. Düzenli temizlik ve bakım yapılmadığı 
durumlarda çevresel faktörlere bağlı olarak turnike yüzeylerinde havadaki partiküllerin yapışması sonucu çay 
lekesi şeklinde lekeler görülebilir. Bunlar gerçekte paslanma olmayıp temizlenebilir lekelerdir ve aşağıdaki 
tabloda gösterilen düzenli bakım uygulandığında önlenebilirler.

• Turnike yüzeyini yumuşak, temiz ve nemli bir bez ile silmek çoğu uygulamada iyi sonuç verir. Çiziklere yol 
açabilen sert maddeler kesinlikle metal yüzeylerde temizlik için kullanılmamalıdır. Çevresel faktörlere göre 
tavsiye edilen temizlik aralıkları aşağıdaki tabloda gösterilmiştir.

Çevre 304 Kalite Çelik 316 Kalite Çelik

Deniz kenarı Gereken aralıklarla Aylık

Denize yakın (5 km mesafe içi) Gereken aralıklarla 6-12 Ay

Sanayi ve şehir içi 3-6 ay 6-12 Ay

Şehir dışı kırsal Yılda bir veya uygulamada gerektiği zaman

Bina içi Görünümü muhafaza etmek için gerektiği zaman

Turnike basınçlı suyla yıkanmamalıdır. Turnike içerisine son kullanıcı tarafından yağlama, ayar, 
parça değişimi vb. gibi bakım ve onarım işlemleri uygulanmamalı, gerektiğinde yetkili servise 
başvurulmalıdır.  
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7.1.2 Yetkili Servis Tarafından Yapılacak Bakım İşlemleri

400-500-600-700 SERİSİ TURNİKELER

Genel Kapak ve Zemine Montaj Civataları 12 AY Kontrol

Kapak Conta Lastiği 12 AY Kontrol

Rotor Başı ve Kilitleme Civataları 12 AY Kontrol

Mekanik Rotor Mili 12 AY Kontrol + Yağlama

Denge Kolu 12 AY Kontrol

Kilitleme Kancaları 12 AY Kontrol

Kilitleme Solenoidleri 12 AY Kontrol

Kanca Yayı 12 AY Kontrol

Hidrolik Damper 12 AY Kontrol + Ayar

Mekanik Bağlantı Civataları 12 AY Kontrol

Rulmanlar 12 AY Kontrol

Elektronik Elektronik Kart 12 AY Kontrol + Tozdan Arındırma

Yön Algılayıcı 12 AY Kontrol + Tozdan Arındırma

Kablo Bağlantıları ve Soketler 12 AY Kontrol

ENGELLİ GEÇİŞ (VIP) TURNİKELERİ

Genel Kapak ve Zemine Montaj Civataları 12 AY Kontrol

Kapak Conta Lastiği 12 AY Kontrol

Motor 12 AY Kontrol

Mekanik Motor Kasnak ve Kayışları 12 AY Kontrol

Rotor Mili 12 AY Kontrol + Yağlama

Kilitleme Solenoidleri 12 AY Kontrol

Elektronik Elektronik Kart 12 AY Kontrol + Tozdan Arındırma

Yön Algılayıcı 12 AY Kontrol + Tozdan Arındırma

Kablo Bağlantıları ve Soketler 12 AY Kontrol

7.2 Arıza Belirleme ve Onarım Tablosu

Arıza Tanımı Olası Nedeni Önerilen Çözüm

Enerji verildiği halde kollar 
kilitlenmiyor. İndikatörler yanmıyor. 
Turnikede hiç hareket görünmüyor.

1. Enerji gelmiyor olabilir.
2. Dahili enerji kablosu yerinden çıkmış

olabilir.
3. 1 Amper cam sigorta atmış olabilir.
4. Arızalı güç kaynağı

1. Turnikeye enerji verilebilir.
2. Enerji kablosunun takılı olup

olmadığı kontrol edilir.
3. 1 Amper cam sigorta değiştirilir.
4. Güç kaynağı değiştirilir.

Enerji var ve kollar boşa dönüyor. (Dip 
switch 3 ve 4 off konumunda, Emg 
terminaline kontak gelmiyor olmalıdır)

1. Kilitleme solenoidi kabloları veya yön
algılayıcı ünitesi (pozisyon bildirici)
kablosu yerinden çıkmış olabilir.

2. Yön algılayıcı arızalı olabilir.
3. Solenoid arızası olabilir.
4. Elektronik kart arızalı olabilir.

1. Çıkmış olan kablo varsa yerine takılır.
2. Yön algılayıcı değiştirilir.
3. Solenoid değiştirilir.
4. Elektronik kart arızalı ise; yenisi ile

değiştirilir.

Geçiş sinyali (Geç indikatörü, buzzer) 
olduğu halde turnike geçiş vermiyor.

1. Kilitleme kancasını, solenoid
çekirdeğini kısıtlayan bir yabancı
madde olabilir.(Kablo, yapışmaya yol
açan gres yağı vb gibi)

2. Solenoid yapışmış olabilir.
3. Arızalı kontrol kartı olabilir.
4. Motorlu ünitelerde ayarı bozulmuş/

bükülmüş yön algılayıcı olabilir.

1. Hareketi engelleyen maddeler
temizlenir.

2. Solenoid yenisi ile değiştirilir.
3. Kontrol kartı değiştirilir.
4. Yön algılayıcı ayarı yapılır.

İndikatörler ve buzzer

İndikatörler ve buzzer

12 AY

12 AY

Kontrol

Kontrol



18

Arıza Tanımı Olası Nedeni Önerilen Çözüm

Geçiş yapıldıktan sonra kollar orta 
noktaya dönmüyor, geç dönüyor veya 
ileri/geri hareket ediyor.

1. Denge kolu yayı yerinden çıkmış ya da
kopmuş olabilir.

2. Hidrolik damper ayarı bozulmuş
olabilir.

1. Denge kolu yayı yenisiyle değiştirilir
veya yerine takılır.

2. Hidrolik damper ayarı yapılır
(bkz.5.5)

Turnike kilitlenmiyor ve sürekli serbest 
dönüyor.

1. Kilitleme kancası yayı kopuk ya da
yerinden çıkmış olabilir.

2. Yön algılayıcı ünitesi gevşek veya
arızalı olabilir.

3. Solenoid arızalı olabilir.
4. Elektronik kart arızası olabilir.

1. Kilitleme kancası yenisiyle değiştirilir.
2. Yön algılayıcı bağlantısı onarılır veya

yön algılayıcı yenisiyle değiştirilir.
3. Solenoid değiştirilir.
4. Elektronik kart değiştirilir.

Geçiş sinyali (Geç indikatörü, buzzer) 
olduğu halde turnike geçiş vermiyor.

1. Geri dönüş kilitleme pimi yayı kopuk
olup pim serbest kalmış olabilir.

1. Geri dönüş kilitleme pimi yayı yerine
takılır veya gerekirse değiştirilir.

Okuyucudan geçiş sinyali verildiği 
halde turnike tepki vermiyor.

1. Kopuk, gevşek okuyucu bağlantısı
2. Arızalı okuyucu/ geçiş kontrol sistemi.
3. Arızalı kontrol kartı

1. Bağlantılar onarılır.
2. Arızalı sistem onarılır/değiştirilir.
3. Elektronik kart değiştirilir.

Geçiş yapıldıktan sonra geçiş yönü ile 
ilgili ”döndü” bilgisi görülmüyor.

1. Data konektörü bağlantı uçları yanlış
veya kopuk olabilir.

2. Elektronik kart arızalı olabilir.

1. Bağlantılar kontrol edilir.
2. Elektronik kart değiştirilir.

Turnike bir yöne sürekli geçiş veriyor.

1. Bir yöne serbest modunda çalışıyor
olabilir (bkz.5.4.2).

2. Kilitleme selenoid kablosu çıkmış veya
arızalı olabilir.

3. Kilitleme kancası yayı yerinden çıkmış
veya kopmuş olabilir.

4. Kilitleme kancası yapışmış veya kırık
olabilir.

1. Dip switchlerden standart çalışma
moduna getirilir.

2. Kablosu kontrol edilir, arızalı ise
değiştirilir.

3. Yay yerine takılır ya da yenisiyle
değiştirilir.

4. Kilitleme kancası onarılır veya
değiştirilir.

Düşen kollu turnike modelinde  enerji 
kesildiğinde veya acil durumlarda kol 
düşmüyor.

1. Turnikenin kol düşürme aküleri şarjsız
kalmış olabilir.

2. Akü kabloları yerinden çıkmış olabilir.
3. Kol düşürme motor kablosu gevşek

olabilir.
4. Düşen kol mekanizması, kol mili pimi

sıkışmış olabilir

1. Aküler şarj edilir yada yenisi ile
değiştirilip şarj devresi kontrol edilir.

2. Kablolar yerine takılır.
3. Kablolar yerine takılır.
4. Kol mili piminin rahat çalışması

sağlanır.

*Kol düşürüldükten sonra kaldırınca
kendiliğinden tekrar düşüyor, yerine
oturmuyor.

1. Düşen kol mili pimi sıkışmış olabilir.
2. Yerinden çıkmış veya deforme olmuş

kol kilitleme yayı.
3. Hasar görmüş veya aşınmış kol kilitleri

1. Kol mili piminin rahat çalışması
sağlanır ya da yenisiyle değiştirilir.

2. Yay yerine takılır veya değiştirilir.
3. Kol kilitleri değiştirilir.

Enerji verildiğinde kollar kilitlenmiyor, 
indikatörler kırmızı yanıyor. Periyodik 
beep sesi duyuluyor.

1. Yön algılayıcı kablosu kopmuş veya
fotosellerin arasında tozlanma olabilir.

2. Yön algılayıcı kablosu elektronik kart
üzerindeki konektörden çıkmış olabilir.

3. Yön algılayıcılardan biri arızalı olabilir.

1. Kopuk kablo varsa yerine lehimlenir.
Oluşan tozlanmalar giderilir.

2. Yön algılayıcı kablosu yerine takılır.
3. Yön algılayıcı arızalı ise yenisiyle

değiştirilir.

Motorlu Turnike: Kontak verildiğinde 
turnike buzzer sesi verip kilit açıyor 
fakat motor çalışmıyor.

1. Gevşek motor kartı/motor bağlantısı
2. Motor kartı korumaya girmiş durumda

(2 yeşil led yanıyor) veya sigortası atık.
3. Arızalı motor kartı.
4. Arızalı motor.

1. Bağlantı onarılır.
2. Enerji kapatılıp açılarak turnikeye

‘reset’ verilir.
3. Motor kartı değiştirilir.
4. Motor değiştirilir

Motorlu Panel Turnike: Panel sürekli 
sağa sola hareket ediyor ve orta 
noktada durmuyor.

1. Gevşek yön algılayıcı bağlantısı
2. Ayarı bozulmuş, bükülmüş veya

kirlenmiş yön algılayıcı
3. Arızalı yön algılayıcı

1. Gevşek bağlantı onarılır.
2. Yön algılayıcı temizlenir/ayarlanır.
3. Yön algılayıcı değiştirilir.
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8. YEDEK PARÇA LİSTESİ

8.1 Bel Tipi Turnikeler

Not: Yedek parça siparişlerinizde turnikenin model ve seri numarasını belirtiniz! Yedek parçalar model ve üretim 
tarihine göre farklı olabilirler. 

Sadece Orijinal POLİMEK  Yedek Parçaları Kullanılmalıdır!

1

6

11

16

21

2

7

12

17

22

3

8

13

18

23 25

4

9

14

19

24

5

10

15

Kol (Paslanmaz Çelik)
Kol (Paslanmaz Çelik)
Kol Tapası(Paslanmaz Çelik)
Akü
Denge Kolu Yayı
Yön Algılayıcı (TDS23T+30)
Düşen Kol Kartı
Düşen Kol Motoru
Elektronik Ana Kart
Hidrolik Damper
Hidrolik Damper Rulmanı (698)
İndikatör
Kilitleme Kancası
Kilitleme Kancası
Mikroişlemci**
Motor (24V DC / 35W)
Motor Kayışı
Motor Kontrol Kartı (MC 24 SM)
Polyamid Rotor Başı
Rotor Başı Kapağı
Rotor Montaj Seti
SMPS (50W / 24V)
SMPS (100W / 24V)
Solenoid  (5V)
Üst Geç. İndikatörü (Tip 1)
Üst Geç. İndikatörü (Tip 2)

20

45 00 00 0002
20 03 01 0007
20 02 02 0323
10 01 38 0001
20 02 07 0007
30 01 14 0001
30 01 04 0003
10 01 34 0005
30 01 01 0020
10 02 00 0001
10 00 10 0003
*Kod seri numarasına göre değişir.
20 02 07 0028
20 02 03 0062
10 01 23 0001
30 01 16 0005
10 04 19 0005
30 01 03 0012
20 02 03 0006
20 02 03 0007
45 00 00 0003
10 01 35 0017
10 01 35 0013
30 01 10 0003
30 01 11 0004
30 01 02 0121

1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

13

Sıra Parça Kodu Açıklama Standart      Motorlu       Düşen Kol 
Motorlu

Düşen Kol
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1
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Sadece Orijinal POLİMEK  Yedek Parçaları Kullanılmalıdır!

Not: Yedek parça siparişlerinizde turnikenin model ve seri numarasını belirtiniz! Yedek parçalar model ve üretim 
tarihine göre farklı olabilirler. 

8.2  Engelli / VIP Geçiş Turnikeleri

SIRA PARÇA KODU AÇIKLAMA 605 605 D 705 E / 
705 E N1

705 E D /
705 E D N1

715 E 715 B

1 30 01 14 0001 Yön Algılayıcı (TDS23T+30)      

2 30 01 01 0020 Elektronik Ana Kart      

3 *Code Varies with Serial Number İndikatör      

4 20 02 07 0027 Kilitleme Kancası      

20 02 00 0080 Ana Rotor Mili      

20 02 12 0508 Ana Rotor Mili
6 10 01 23 0001 Mikroişlemci**      

30 01 16 0003 Motor   

30 01 16 0004 Motor   

8 10 04 19 0001 Motor Kayışı      

9 30 01 03 0012 Motor Kontrol Kartı (MC 24-24SM)      

10 00 04 00 0006 Panel Tutucu Klips      

11 10 01 35 0013 SMPS (100W / 24V)      

12 30 01 10 0003 Solenoid (5V)      

13 30 01 11 0004 Üst İndikatör ( Tip 1)      

14 30 01 02 0021 Üst İndikatör ( Tip 2)      

5

7
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9.2 Garanti Koşulları

9.3 Garanti Kapsamı Dışında Kalan Durumlar

1. İmalat hatalarına karşı sistemin tamamı iki (2) yıl garanti kapsamındadır.
2. Garanti süresi sonunda( 2 yıl) servis hizmetlerinde POLİMEK’ e hizmet bedeli ödenecektir.
3. POLİMEK,  yedek parça temini on (10) yıl boyunca sağlayacaktır.
4. Kullanıcı veya başka yetkisiz personelin arıza veya hasara müdahalesi, garanti haklarının kaybolmasına yol 

açar.
5. Malın Garanti süresi içerisinde arızalanması durumunda, tamirde geçen süre garanti süresine eklenir. Malın 

tamir süresi en fazla 30 iş günüdür. Bu süre, mala ilişkin arızanın servis günü içerisinde giderilmemesi halinde, 
imalatçı veya ithalatçı; malın tamiri tamamlanıncaya kadar, benzer özelliklere sahip başka bir sanayi malını 
tüketicinin kullanımına tahsis etmek zorundadır.

6. Tüketiciye teslim edildiği tarihten itibaren, belirlenen garanti süresi içerisinde kalmak kaydı ile, bir yıl 
içerisinde; aynı arızayı ikiden fazla tekrarlaması veya farklı arızaların dörtten fazla ortaya çıkması sonucu, 
maldan yararlanamamanın süreklilik kazanması, tamiri için gereken azami sürenin aşılması, servis 
istasyonunun mevcut olmaması halinde sırası ile satıcısı, bayii, acentası, temsilciliği, ithalatçısı veya 
imalatçısından birisinin düzenleyeceği raporla arızanın tamirinin mümkün olmadığının belirlenmesi 
durumunda ücretsiz olarak değiştirme işlemi yapılacaktır.

7. POLİMEK garanti kapsamı dahilindeki sistemlerin arıza giderme amaçlı parça gereksinimlerini kendisi temin 
eder. Son kullanıcıya direkt parça tedariki yapılmaz.

8. POLİMEK teknik servis ekibi veya üretici firma tarafından onaylanmış diğer firmaların teknik servis hizmeti 
veren elemanın bu şartları yerine getirdiğinin kontrolü kullanıcı firmanın sorumluluğundadır.

9. Kullanıcı firma garanti belgesini korumak ve gelen servis elemanına sorulduğunda ibra etmek zorundadır.
10. Garanti kapsamındaki ürünlerin servis-bakımdan sonra doldurulan arıza formu kullanıcı tarafından 

imzalanacaktır.
11. Garanti belgesi ile ilgili olarak çıkabilecek sorunlar için T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanlığı Tüketicinin ve 

Rekabetinin Korunması Genel Müdürlüğü ‘ne başvurulabilir.
12. Malın garanti süresi dışında, garanti belgesi ile satılması zorunlu olmayan bir parçasının Polimek tarafından 

değiştirilmesi ve/veya satılması durumunda, değişen parça için bir yıl garanti süresi verilir.
13. Ürünlerimizin belirtilen garanti süreleri ve MCBF zamanları ürünlerin üreticinin tavsiye ettiği bakımlarının 

yapılmış olması ile geçerlidir. Tüm ürünlere yılda asgari bir (motorlu ürünlerde asgari her 6 ayda bir) defa 
verilmiş olan diğer bakım süreçlerini de uygulamak kaydıyla, yetkili kişilerce bakım yapılmış olmalıdır.

1. Gerek garanti belgesinin gerekse seri no etiketlerinin tahrip edilmesi veya okunamayacak kadar zarar
görmesi garanti koşullarının ihlaline neden olacaktır.

2. Üretici firma tarafından yapılmamış veya onaylanmamış modifikasyon, aksesuar ve parça ilavesi, veya parça
değişimi sisteme müdahale kapsamına girdiğinden POLİMEK’ in garanti yükümlülüğünü sona erdirir.

3. Aşağıda sıralanan durumlardan kaynaklanan sonuçlar garanti kapsamına girmez:
a) Kullanıcının donanım üzerindeki hata, kasıt ve ihmalleri,
b)Cam kırılmaları,
c) Kısa devre, ani voltaj dalgalanmaları, yüksek veya düşük voltaj uygulanması, yetersiz topraklama, faz

grubunun değiştirilmesi, endüksiyon akımı etkilerinden kaynaklanan arızalar,
d)  Yıllık bakımlarının yapılmamış olması ve/veya yetkili kurum ve kişilerce yapılmayan bakım, onarım, parça

ve aksesuar takma veya değiştirme, veya turnikenin yerinin değiştirilmesi,
e) Ürünün kargo vb. diğer taşıma şekilleri ile taşınması esnasında oluşan hasarlar,
f) Kullanma kılavuzunda tavsiye edilmeyen ortamlardaki kullanımdan oluşabilecek arızalar,
g)Cihaza tazyikli su tutmak suretiyle turnikenin iç aksamlarına su girmesi yoluyla sistemde oluşabilecek

arızalar,
h) Su baskını, yangın, yıldırım, deprem ve bunun gibi doğal afetler sonucu oluşan hasarlar ile,
i) Cihazın takılı olduğu firmada meydana gelen kaza vb. durumlar,
j) Kasıtlı oluşturulan olaylar sonucunda meydana gelen hasarlar (sabotaj, halk hareketleri, terör vb. )
k) DIŞ KAYNAKLI CİHAZLARIN (KART OKUYUCULAR, TERMİNALLER, İNDİKASYONLAR, HABERLEŞME

CİHAZLARI, VB.) BESLEMELERİ TURNİKE ÜZERİNDEKİ KARTTAN VE GÜÇ KAYNAĞINDAN ALINDIĞINDA
OLUŞACAK TÜM HASARLAR.



9.4 CE Uygunluk Deklarasyonu

ADRES/ADDRESS

:  POLİMEK ELEKTRONİK ve BİLGİSAYAR TEKNOLOJİLERİ SANAYİ TİC. A.Ş.

:   A.O.S.B. 10024 Sk. No: 9 35620 ÇİĞLİ/İZMİR/TÜRKİYE

Aşağıda adı geçen ürünlerin üretimi, kontrolü ve son değerlendirmeleri POLİMEK tarafından 
gerçekleştirilmektedir. Manufacturing, control and final assessment of the below mentioned products are done 

by POLİMEK.

ÜRÜN LİSTESİ/LIST OF PRODUCTS

Açıklamalar/Explanations:
TURNİKELER (BEL TİPİ TURNİKELER / BOY TİPİ TURNİKELER / HIZLI GEÇİŞ TURNİKELERİ /

ENGELLİ GEÇİŞ TURNİKELERİ / YÜKSEK GÜVENLİK TURNİKE VE KAPILARI / YARIM BOY TURNİKELER /

GEÇİŞ KAPILARI / SPC ÖZEL DİZAYN TURNİKELER / SERBEST GEÇİŞ TURNİKELER )

TURNSTILES  ( WAIST HEIGHT TURNSTILES / FULL HEIGHT TURNSTILES / 

SPEED GATES TURNSTILES / REVOLVING WING GATES TURNSTILES / 

SECURITY DOORS AND TURNSTILES / HALF HEIGHT TURNSTILES / PEDESTRIAN GATES / 

SPECIAL DESIGN TURNSTILES / FREE PASSAGE (RETAIL LINE) TURNSTILES )

İlgili Direktifler/Relevant Directives:
(2006/42/EC) Makine Emniyet Yönetmeliği / Machine Safety Directive, 

İsim/Name Ünvan/Title : GENEL MÜDÜR/GENERAL MANAGER

Yer ve Tarih/Place and Date

: Mesut POLAT

: İZMİR / 20.08.20 İmza/Signature

CE UYGUNLUK DEKLARASYONU / CE DECLARATION OF CONFORMITY

POLİMEK ELEKTRONİK ve BİLGİSAYAR TEKNOLOJİLERİ SANAYİ TİC. A.Ş. yukarıda listesi verilen ürünlerin 2006/42/EC Makine 
Yönetmeliği ve ilgili harmonize standartların gerekliliklerini sağladığını ve  uygunluğunu beyan eder.

POLİMEK ELEKTRONİK ve BİLGİSAYAR TEKNOLOJİLERİ SANAYİ TİC. A.Ş. hereby declare that the above listed products satisfy 
and comply with the requirements of Harmonised Standards for 2006/42/EC Machinery Directive.

 HARMONİZE STANDARTLAR'a Göre  Uygulanmış Yönetmelikler/
 Regulations applied according to HARMONIZED STANDARDS 

 ÜRETİCİ FİRMA/
 MANUFACTURER COMPANY 

:EN ISO 12100:2010, EN 60204-1:2018, EN ISO 13857:2008,
EN ISO 14120:2015, EN 349:1993/A1:2008.



A.O.S.B. 10024 Sk. No: 9

T: +90 232 328 16 45 pbx 
F: +90 232 328 16 74
E: teknik@polimek.com.tr   

Çiğli / İZMİR/TÜRKİYE




